ДОГОВІР 
оренди сільськогосподарської техніки з екіпажем № ___________
	     м. ___________ 
	     «__» ________________ року


___________________________________________________________________,» в особі _____________________ ,  що діє на підставі _____________________, надалі іменується «Орендодавець», з одного боку, та 
___________________________________________________________________, надалі іменується «Орендар в особі _____________________ ,  що діє на підставі _____________________, з другого боку,

які надалі по тексту разом іменуватимуться як Сторони та кожен окремо як Сторона, уклали даний Договір про наступне:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. У порядку та на умовах, визначених цим Договором, Орендодавець зобов'язується передати Орендарю в тимчасове платне володіння та користування сільськогосподарську техніку та агрегати, визначені в цьому Договорі (далі йменується - "Транспортний засіб", «Т/З»), а також зобов'язується забезпечити своїми силами його керування та технічну експлуатацію, а Орендар зобов'язується прийняти в тимчасове володіння та користування Транспортний засіб під керуванням екіпажу (водія) Орендодавця і зобов'язується сплачувати Орендодавцю орендну плату.
1.2  Перелік Транспортних засобів: марка, державний номер, дата випуску, вартість транспортного засобу з урахуванням її індексації, підстава права власності Орендодавця на Транспортний засіб зазначені у Додатку № 1 до Договору.

1.3. Керування та технічну експлуатацію Транспортного засобу здійснює екіпаж (водій), яким є працівник Орендодавця. Екіпаж (водій) підпорядковується розпорядженням Орендодавця щодо керування та технічної експлуатації і розпорядженням Орендаря щодо комерційної експлуатації Транспортного засобу

1.4. Передача Транспортного засобу в оренду не тягне за собою переходу права власності на нього.
1.5. Транспортні засоби орендуються з метою забезпечення сільськогосподарської діяльності Орендаря.
1.6. Орендодавець засвідчує, що Транспортний засіб, який передається в оренду, не подарований, не є об’єктом іншого договору оренди, не є предметом спору з третіми особами, під арештом та в заставі не перебуває.

1.7. Орендодавець гарантує відповідність якісних характеристик Транспортного засобу на весь строк оренди.
2. УМОВИ ПРИЙМАННЯ ТА ПОВЕРНЕННЯ ТРАНСПОРТНОГО ЗАСОБУ
2.1. Передача Транспортного засобу в оренду здійснюється протягом 3 (трьох) днів з дати підписання Договору за Актом приймання-передачі Транспортного засобу, який складається в двох примірниках та підписується уповноваженими представниками Сторін.
2.2. Датою передачі Транспортного засобу Орендодавцем Орендарю є дата підписання Акту приймання-передачі.
2.3. Передача техніки здійснюється за місцезнаходженням Орендаря на умовах «DDP – склад Орендаря або інше місце в межах України, додатково вказане Орендарем» згідно «Інкотермс-2010».
2.4. Орендар повертає Орендодавцю Транспортний засіб не пізніше останнього робочого дня дії Договору за Актом приймання-передачі (повернення), який складається в двох примірниках та підписується уповноваженими представниками Сторін. 
2.5. Орендар зобов’язаний повернути Орендодавцю Транспортний засіб по Акту приймання-передачі (повернення) в стані, придатному для його подальшого використання, та не гіршому за той, який був на дату початку використання Транспортного засобу за цільовим призначенням, з урахуванням нормального зносу. 
2.6. Всі поліпшення Транспортного засобу, які не можуть бути відокремлені без шкоди для Транспортного засобу, є власністю Орендодавця незалежно від того, зроблені вони за згодою або ж без згоди Орендодавця. 
3. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ ТА СТРОК ОРЕНДИ
3.1. Договір вважається укладеним і набирає чинності з __ ___________ 2022 року та діє до __ грудня ______ року (включно), а в частині невиконаних зобов’язань, що випливають з Договору, до їх повного виконання Сторонами.
3.2. Строк оренди відповідно до умов Договору починається з дати підписання Сторонами Акту приймання-передачі і закінчується в момент підписання Сторонами Акту приймання-передачі (повернення) Транспортного засобу Орендодавцю. 
3.3. Акт приймання-передачі (повернення) Транспортного засобу повинен бути підписаний Сторонами до останнього дня строку дії Договору (включно). 
3.4. Строк оренди може бути скорочено за згодою Сторін, що оформляється додатковою угодою до Договору.

3.5. Орендар має переважне право перед іншими особами на укладення договору оренди на новий строк лише в разі відсутності у Орендаря перед Орендодавцем заборгованості по орендній платі та інших платежах, що передбачені Договором, при дотриманні умов Договору, та при досягненні домовленості щодо розміру орендної плати та інших умов договору оренди на новий строк та при умові, що Договір достроково не був припинений/розірваний. 
4. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
4.1. Орендодавець зобов’язаний:

4.1.1. передати Транспортний засіб Орендарю за Актом приймання-передачі протягом 3 (трьох) днів з дати підписання Договору;
4.1.2. передати Транспортний засіб у стані, що відповідає умовам Договору та його призначенню;
4.1.3. забезпечувати за власний рахунок поточний та капітальний ремонт Транспортного засобу, придбання необхідних деталей та запасних частин до Транспортного засобу, здійснювати профілактичне та технічне обслуговування, ремонт Транспортного засобу та інші заходи, необхідні для забезпечення нормального використання Транспортного засобу;
4.1.4. у випадку виходу з ладу Транспортного засобу та не можливості його відновлення протягом одного календарного дня надати Орендарю на протязі двох календарних днів з моменту виходу з ладу Транспортного засобу інший аналогічний Транспортний засіб;
4.1.5. забезпечити відповідність екіпажу (водія) і його кваліфікації до вимог звичної практики експлуатації Транспортного засобу та умов Договору; 

4.1.6. нести витрати з оплати праці екіпажу (водія), а також витрати на його утримання;
4.1.7. прийняти від Орендаря Транспортний засіб після закінчення строку оренди та підписати Акт приймання-передачі (повернення);
4.1.8. відповідно до Закону України «Про охорону праці», Типового положення про порядок проведення навчання і перевірки з питань охорони праці, затвердженого наказом Державного комітету України з нагляду за охороною праці від 26.01.2005 № 15, на період виконання сільськогосподарських робіт призначити свого уповноваженого представника, який несе відповідальність за проведення первинного інструктажів водіїв та комбайнерів, які будуть виконувати сільськогосподарські роботи, з питань охорони праці, з питань протипожежної безпеки, інструктажу водіїв колісних транспортних засобів;

4.1.9. забезпечити дотримання екіпажем (водієм) встановлених правил техніки безпеки, протипожежної безпеки та охорони праці під час експлуатації об’єкту оренди та нести відповідальність за їх недотримання;
4.1.10. в порядку, передбаченому чинним законодавством, за власний рахунок укласти договори обов’язкового страхування цивільно-правової відповідальності за шкоду, заподіяну життю, здоров’ю та майну потерпілих при експлуатації Транспортних засобів.
4.2. Орендодавець має право:

4.2.1. вимагати від Орендаря своєчасно та в повному обсязі сплачувати орендну плату;
4.2.2. вимагати від Орендаря відшкодування вартості орендованого Транспортного засобу в разі його знищення чи пошкодження з вини Орендаря;
4.2.3. здійснювати перевірку використання Орендарем Транспортного засобу згідно з умовами Договору;
4.2.4. вимагати повернення Транспортного засобу після закінчення строку його оренди;
4.2.5. здійснювати контроль технічного стану та цільового використання Транспортного засобу та вимагати усунення порушень.
4.3. Орендар зобов’язаний: 
4.3.1. виконувати та дотримуватись умов Договору у визначені цим Договором строки та у повному обсязі;

4.3.2. використовувати Транспортний засіб виключно за його цільовим призначенням та у відповідності до умов Договору;
4.3.3. у строк, передбачений Договором, прийняти від Орендодавця Транспортний засіб і безпідставно не відмовлятись та/або не ухилятись від підписання Актів, які передбачені умовами Договору;

4.3.4. своєчасно та в повному обсязі сплачувати орендну плату;
4.3.5. берегти Транспортний засіб відповідно до умов Договору, запобігаючи його знищенню або пошкодженню;
4.3.6. відшкодовувати Орендодавцю вартість Транспортного засобу в разі його знищення чи пошкодження з вини Орендаря;
4.3.7. усувати погіршення Транспортного засобу, які сталися з вини Орендаря;
4.3.8. повернути Транспортний засіб після закінчення строку оренди відповідно до умов Договору;
4.3.9. безперешкодно надавати представнику Орендодавця доступ до Транспортного засобу з метою здійснення контролю технічного стану та цільового використання Транспортного засобу;
4.3.10. негайно повідомляти Орендодавця про будь-які пошкодження, дорожньо-транспортні пригоди або інші події, внаслідок яких спричинена (може бути спричинена) шкода Транспортному засобу, а також своєчасно вживати всіх можливих заходів для запобігання знищенню чи пошкодженню Транспортного засобу;
4.4. Орендар має право:

4.4.1. вимагати від Орендодавця передачі Транспортного засобу за актом прийому-передачі протягом 3 (трьох) днів з дати підписання Договору;

4.4.2. вимагати від Орендодавця передачі Транспортного засобу в стані, що відповідає умовам Договору та його призначенню;
4.4.3. на період оренди обладнати Транспортний засіб обладнанням GPS-моніторингу (без врізання в штатну проводку Транспортного засобу та без будь-якої зміни конструкції Транспортного засобу); 
4.4.4. вимагати від Орендодавця відшкодування вартості необхідних витрат або зарахування їх вартості в рахунок орендної плати, в разі здійснення Орендарем поліпшення Транспортного засобу за згодою Орендодавця; 
4.4.5. передавати Транспортний засіб в суборенду тільки з письмової згоди Орендодавця; 
4.4.6. після спливу строку Договору Орендар має переважне право перед іншими особами на укладення договору оренди на новий строк.

5. ОРЕНДНА ПЛАТА ТА ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ
5.1. Розмір орендної плати складає __________ (______________) гривень 00 копійок, без ПДВ, за 1 (одну) повну добу оренди однієї одиниці техніки.
5.2. Ціною Договору є сума нарахованої та сплаченої орендної плати за весь строк оренди протягом дії Договору. 

5.3. Орендна плата сплачується у наступному порядку:

· 100 % від розміру орендної плати за весь період оренди протягом __ днів після підписання Акту приймання-передачі наданих послуг.  

5.4. Орендар сплачує орендну плату шляхом перерахування грошових коштів в національній валюті України на поточний рахунок Орендодавця. 
5.5. Акт приймання-передачі наданих послуг підписується між Сторонами щомісячно до 10-го числа поточного місяця за попередній місяць з моменту підписання Акту приймання-передачі Транспортного засобу в оренду до моменту підписання Акту приймання-передачі Транспортного засобу з оренди (або до закінчення попереднього календарного місяця, якщо строк оренди не закінчився). 

5.6. Підписаний Акт приймання-передачі наданих послуг є підставою визнання доходів та витрат за період, який в ньому зазначений. 

5.7. Відмова Орендаря від підписання Акту приймання-передачі наданих послуг не є підставою для невизнання нарахованої орендної плати. В такому разі Акт приймання-передачі наданих послуг підписується Орендодавцем в односторонньому порядку з відміткою  в Акті приймання-передачі наданих послуг про відмову від його підписання Орендарем.
5.8. У випадку проведення поточного або капітального ремонту Транспортного засобу в період дії Договору строк проведення такого ремонту до терміну оренди за Договором не зараховується, орендна плата за такий строк не нараховується та не сплачується. Простій/затримки у використанні Техніки з вини екіпажу Орендодавця до строку оренди за Договором не зараховується. Дати початку та закінчення проведення ремонту Техніки, простої/затримки відображаються Сторонами у відповідних Актах приймання-передачі.
5.9. За домовленістю Сторін розрахунки можуть проводитися в будь-якій іншій формі, передбаченій законодавством України. 

5.10. Розмір, форма, періодичність та спосіб внесення орендної плати за цим Договором можуть бути змінені за взаємною згодою Сторін, яка оформлюється додатковою угодою Сторін. 

6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
6.1. У випадку порушення своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність, визначену Договором та чинним законодавством України. Порушенням зобов’язання є його невиконання або неналежне виконання, тобто виконання з порушенням умов, визначених змістом зобов’язання. 
6.2. За невиконання або неналежне виконання своїх обов’язків за Договором винна Сторона відшкодовує спричинені цим іншій Стороні і третім особам всі понесені ними в зв’язку з цим збитки в повному обсязі.

6.3. У випадку прострочення по сплаті орендної плати (як повністю так і частково) та (або) інших платежів Орендар сплачує Орендодавцю пеню в розмірі подвійної облікової ставки Національного банку України від суми заборгованості за кожен день прострочення до моменту повного погашення боргу. 
6.4. Якщо Орендодавець порушує зобов’язання щодо передачі Транспортного засобу в оренду та (або) безпідставно відмовляється та (або) ухиляється від підписання Актів, які передбачені умовами Договору, Орендодавець сплачує Орендарю штраф в розмірі 20% від розміру орендної плати.
6.5. У випадку передачі Орендодавцем Транспортного засобу, який не відповідає якісним характеристикам, що не дає можливості використовувати Транспортний засіб за призначенням, та невиконання Орендодавцем умов п.4.1.4. Договору Орендар має право розірвати Договір та вимагати сплати Орендодавцем збитків у розмірі 50 000,00 гривень.
6.6. У разі, якщо внаслідок порушення Орендодавцем порядку реєстрації податкової накладної, передбаченого діючим законодавством України та умовами даного Договору, органами державної фіскальної служби по операціях з Орендодавцем (шляхом видання відповідних податкових повідомлень-рішень, податкових вимог, складення акту перевірки, довідки тощо) та/або рішенням (постановою) суду буде зменшений податковий кредит по податку на додану вартість по відповідних податкових накладних Орендодавця, зменшено витрати по операціях з Орендодавцем та, відповідно, донараховано податки та збори чи інші обов’язкові платежі, нараховано штрафні санкції за порушення податкового законодавства, Орендодавець зобов’язується відшкодувати Орендарю збитки у вигляді сплачених Орендарем зазначених вище сум протягом 7 (семи) банківських днів з моменту направлення Орендодавцю відповідної вимоги з копіями підтверджуючих документів.

6.7. У разі порушення умов ст. 9 цього Договору щодо використання та поширення конфіденційної інформації Орендодавець зобов'язаний сплатити Орендарю штраф у розмірі 10% від ціни Договору на момент порушення зобов'язання

6.8. У випадку необґрунтованої односторонньої відмови Орендодавця від передачі Транспортного засобу в оренду  Орендар має право на власний вибір, в односторонньому порядку прийняти рішення про відмову від Договору та укладення договору найму аналогічної техніки з іншою особою. В такому випадку Орендодавець в триденний термін з моменту отримання письмової вимоги Орендаря відшкодовує останньому збитки, до яких відносяться додаткові витрати, які Орендар вимушений був нести у зв'язку з наймом аналогічного Транспортного засобу в іншої особи, а також втрати (упущена вигода) із-за неотримання Транспортного засобу в узгоджений строк тощо. 

6.9. За безпідставну відмову екіпажу Транспортного засобу від виконання розпоряджень Орендаря стосовно використання Транспортного засобу в господарський діяльності Орендаря, безпідставного залишення місця експлуатації (маршруту руху, місця виконання сільськогосподарських робіт) Транспортним засобом, Орендодавець сплачує Орендарю штраф у розмірі 100% від розміру орендної плати за кожне порушення. 

Доведення обставин, які стали підставами для невиконання обов’язків екіпажем Транспортного засобу за Договором, покладається на Орендодавця.

6.10. З підстав порушення Орендодавцем Договору за пунктами 6.9, Орендар має право на власний вибір, в односторонньому порядку прийняти рішення про відмову від Договору та укладення договору найму аналогічної техніки з іншою особою. В такому випадку Орендодавець в триденний термін з моменту отримання письмової вимоги Орендаря відшкодовує останньому збитки, до яких відносяться додаткові витрати, які Орендар вимушений був нести у зв'язку з наймом аналогічного Транспортного засобу в іншої особи, а також втрати (упущена вигода) із-за неотримання Транспортного засобу в узгоджений строк тощо.
6.11. Сплата штрафних санкцій за Договором не звільняє винну Сторону від виконання взятих на себе обов’язків. 

7. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
7.1. Сторона, яка порушила зобов’язання, звільняється від відповідальності за порушення зобов'язання, якщо вона доведе, що це порушення сталося внаслідок випадку або непереборної сили, які не існували під час укладення Договору та виникли поза волею Сторін.

7.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 10 (десяти) днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону в письмовій формі, в протилежному випадку Сторона втрачає право посилатися на обставини непереборної сили. 
7.3. У разі, коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 30 (тридцять) календарних днів, кожна з Сторін буде мати право в односторонньому порядку розірвати Договір шляхом надіслання відповідного письмового повідомлення іншій Стороні. 
8. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
8.1. Всі спори, що виникають з Договору або пов'язані з ним, вирішуються шляхом переговорів між Сторонами.
8.2. Якщо відповідний спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору відповідно до чинного законодавства України.  

9. КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ

9.1. Сторони погодилися, що текст Договору, факт його висновків, додатків (додаткових угод) до нього, прайсів, угод, будь-яких інших документів, матеріалів, листів, інформації та відомостей, що відносяться до цього Договору та / або одержуваних, створюваних при його виконанні, є конфіденційною інформацією.

До конфіденційної інформації Сторони також відносять персональні дані фізичних осіб, які можуть бути передані в зв'язку з виконанням Договору. Сторони гарантують, що прийом-передача персональних даних, інші можливі дії з даними, у зв'язку з виконанням Договору будуть здійснюватися Сторонами при повному дотриманні законодавства про захист персональних даних, у тому числі Закону України «Про захист персональних даних» від 01.06 .2010 р. № 2297-VI. 
9.2. Сторони гарантують, що під час дії Договору і після закінчення терміну його дії не будуть передавати третім особам і не використовуватимуть у власних інтересах або в інтересах третіх осіб (включаючи комерційне поширення, безоплатну передачу та ін.) Інформацію, яка стала їм відома внаслідок виконання Договору.

9.3. Не є порушенням пунктів 9.1. - 9.2. надання конфіденційної інформації в органи державної влади України, які наділені відповідними повноваженнями і чиї запити оформлені належним чином (відсутні правові підстави для відмови у наданні інформації, що міститься в запиті). Сторона Договору при наданні конфіденційної інформації в органи державної влади України повинна не пізніше наступного календарного дня за днем ​​надання (відправлення, виїмки) конфіденційної інформації, направити іншій Стороні повідомлення, що містить таку інформацію: а) перелік наданої конфіденційної інформації; б) підстава надання конфіденційної інформації (акт перевірки, протокол про виїмку і т.д.).

9.4. Сторони зобов'язуються при наданні конфіденційної інформації в органи державної влади України повідомляти їм про те, що інформація, яка надається, є конфіденційною і не може бути розголошена третім особам.

10. ІНШІ УМОВИ
10.1. Усі правовідносини, що виникають з Договору або пов'язані із ним, у тому числі пов'язані із дійсністю, укладенням, виконанням, зміною та припиненням Договору, тлумаченням його умов, визначенням наслідків недійсності або порушення Договору, регламентуються Договором та відповідними нормами чинного в Україні законодавства, а також застосовними до таких правовідносин звичаями ділового обороту на підставі принципів добросовісності, розумності та справедливості.

10.2. Нарахування амортизаційних відрахувань на Транспортний засіб здійснюється Орендодавцем та використовуються ним на свій розсуд.

10.3. Ризик знищення чи пошкодження Транспортного засобу з вини Орендаря несе Орендар. 
10.4. Шкода, збитки, завдані Транспортному засобу з вини Орендаря, підлягають відшкодуванню Орендарем в повному обсязі. 

10.5. За домовленістю Сторін та в випадках, передбачених чинним законодавством, Договір може бути розірваний достроково в цілому чи відносно окремих одиниць техніки.
10.6. Всі доповнення, зміни та додатки до Договору є його невід'ємними частинами і мають юридичну силу, якщо вони оформлені письмово та підписані уповноваженими представниками Сторін, їх підписи скріплені печатками Сторін.
10.7. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними в Договорі реквізитів та зобов'язуються своєчасно в письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх зміну, а у разі неповідомлення несуть ризик настання пов'язаних із ним несприятливих наслідків. 
10.8. Договір складений в двох примірниках, які мають силу оригіналу, по одному для кожної із Сторін.
10.9. Орендодавець свідчить про те, що він є платником єдиного податку 3 групи, не платник ПДВ.
10.10. Орендар свідчить про те, що він є платником єдиного податку 4 групи та платником ПДВ.

10.11. Сторони гарантують, що:

- вони мають всі необхідні права, компетенцію та повноваження на укладення, підписання та виконання Договору;

- представники Сторін, які підписують Договір, є їх уповноваженими представниками;

- підписання Сторонами Договору не призведе до порушень положень жодного закону, нормативного акту, наказу або судового рішення, яке набрало чинності; положень установчих документів Сторін;

- вся інформація, що вказана в Договорі відносно юридичного статусу Сторін, є достовірною.

10.12. Всі повідомлення, що направляються Сторонами одна одній у зв’язку з Договором, повинні бути здійснені в письмовій формі та будуть вважатися належно поданими, якщо будуть направлені рекомендованим чи цінним листом, доставлені кур’єрською службою або особисто за адресами, вказаними Сторонами в реквізитах. Датою повідомлення вважається дата, проставлена на штемпелі поштового відділення отримувача повідомлення (у випадку відправки поштою) або дата вручення повідомлення під розписку отримувача (у випадку відправки кур`єром чи особистої передачі).
10.13. Сторони, керуючись відповідними принципами свободи договору, домовилися, що після укладення Договору кожна із Сторін зобов`язується завізувати кожну сторінку аркушу, на якій викладено умови Договору, шляхом проставляння підпису уповноваженого представника відповідної Сторони та печатки Сторони.

10.14. Сторони надають згоду на обробку всіх персональних даних, які будуть отримані в процесі виконання Договору, відповідно до ЗУ «Про захист персональних даних».

10.15. Відповідно до ч. 2 ст. 207 ЦК України Сторони дійшли згоди про обов’язковість скріплення Договору печатками Сторін (за наявності).

РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН
	Орендодавець
	Орендар    

	М.п.  /за наявності/
	М.п.




Додаток № 1

до  Договору оренди транспортного засобу з екіпажем (водієм) 

№ ____ від  _______________________ р.

Перелік транспортних засобів

	№ з/п
	Марка та модель транспортного засобу
	Державний номер
	Дата випуску
	Вартість транспортного засобу з урахуванням її індексації
	Документ, що підтверджує право власності на ТЗ
	ПІБ водія/механізатора/

інших членів екіпажу

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	


ПІДПИСИ СТОРІН

	Орендодавець 

	Орендар

	
	


М.п. (за наявності)                                                             М.п.
АКТ 

приймання-передачі транспортного засобу

за Договором оренди транспортного засобу з екіпажем (водієм)

№ _____ від _______________ року 
	          м. ___________
	«____»  _______  2021р.


___________________________________________________________________,» в особі _____________________ ,  що діє на підставі _____________________, надалі іменується «Орендодавець», з одного боку, та 
___________________________________________________________________, надалі іменується «Орендар в особі _____________________ ,  що діє на підставі _____________________, з другого боку,

, склали цей Акт приймання-передачі про наступне:

1. Відповідно до умов Договору Орендодавець передав, а Орендар прийняв у тимчасове платне володіння та користування наступну сільськогосподарську техніку (транспортні засоби):

	№ з/п
	Марка та модель транспортного засобу
	Державний номер

	1
	2
	3

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


2. Сільськогосподарська техніка оглянута Орендарем. Недоліків, які перешкоджають її використанню за цільовим призначенням, на момент огляду не виявлено. Претензій до Орендодавця щодо якісних характеристик техніки немає. 

3. Цей Акт приймання-передачі складено у двох примірниках, які мають силу оригіналу, по одному для кожної із Сторін.

4.       Цей Акт приймання-передачі є невід‘ємною частиною Договору оренди транспортного засобу з екіпажем (водієм) № ______ від _________________________ року.
ПІДПИСИ СТОРІН

	Орендодавець


	Орендар

	                     М.п. /за наявності/
	                    М.п.


АКТ

приймання-передачі (повернення) транспортного засобу

за Договором оренди транспортного засобу з екіпажем (водієм)

№ _____ від _______________ року 
	          м. ___________
	«___»   _____________ 2021 р.


___________________________________________________________________,» в особі _____________________ ,  що діє на підставі _____________________, надалі іменується «Орендодавець», з одного боку, та 
___________________________________________________________________, надалі іменується «Орендар в особі _____________________ ,  що діє на підставі _____________________, з другого боку,
 які надалі по тексту разом іменуватимуться як Сторони та кожен окремо як Сторона, склали цей Акт приймання-передачі (повернення) про наступне:

1. Відповідно до умов Договору Орендар повернув, а Орендодавець прийняв з тимчасового платного володіння та користування наступну сільськогосподарську техніку (транспортні засоби):

	№ з/п
	Марка та модель транспортного засобу
	Державний номер

	1
	2
	3

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


2. Сільськогосподарська техніка оглянута Орендодавцем. Недоліків, які перешкоджають її використанню за цільовим призначенням, на момент огляду не виявлено. Претензій до Орендаря щодо якісних характеристик техніки немає. 

3. Цей Акт приймання-передачі (повернення) складено у двох примірниках, які мають силу оригіналу, по одному для кожної із Сторін.

4. Цей Акт приймання-передачі є невід‘ємною частиною Договору оренди транспортного засобу з екіпажем (водієм) № ______ від _________________________ року. 
ПІДПИСИ СТОРІН

	Орендодавець


	Орендар

	                     М.п. /за наявності/
	                    М.п.


5
ОРЕНДОДАВЕЦЬ _________________

   ОРЕНДАР _________________       

